
KÜCHEN- UND WOHNWELTEN 
ZUM WOHLFÜHLEN
FEEL-GOOD KITCHEN AND 
LIVING WORLDS
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Jeder Raum hat seine Funktion. Zurückziehen. Repräsentieren. Kochen. 
Kommunizieren. Ein Raum, der all diese Funktionen mehr und mehr in 
sich vereint, ist die Küche. Sie ist zum Allrounder der eigenen vier Wände 
geworden. Die vielfältigen Funktionen stellen neue Anforderungen – 
sowohl an das Material und die Architektur der Küche als auch an die 
Technik, die hier zum Einsatz kommt. Wer mit Familie und Freunden 
zusammensitzt, will nicht von der Geräuschkulisse der Geräte gestört 
werden. Flüsterleise treten Ablufthaube und Geschirrspüler heute in den 
Hintergrund. Sorgen für saubere Luft und für glänzendes Geschirr. 
Gleichzeitig werden moderne Einbaugeräte mit ihren edlen Designs zum 
optischen Highlight und stellen beim Experimentieren mit frischen 
Zutaten und Aromen ihr Können unter Beweis. Ob mit oder ohne 
Automatikprogramme: Backen, braten und kochen werden mit der 
innovativen Technik  zur neuen Leidenschaft.

Innovative Technik und  
Optische Highlights

* gilt nur für teilnehmende Fachgeschäfte in Deutschland

* only applies to participating shops in Germany

*
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10 FUNCTIONAL GUARANTEE
year

Küchen stehen immer mitten im Leben. Als Herzstück, Treffpunkt, Bühne oder privates „Rund um die Uhr“-Restaurant Ihres 
Zuhauses. Und weil die Küche seit jeher Geschmackssache ist, passen sich unsere Küchen Ihrem Anspruch und Alltag an. 

Individualität nach Plan – das war und ist die Idee hinter unseren Möbeln, jedes Jahr ergänzt durch neue Designs 
und funktionale Lösungen. Als erfahrene Küchenexperten mit Leidenschaft haben wir bei der Entwicklung unserer 

hochwertigen Küchensysteme immer den Anspruch, eine hervorragende Qualität und Funktionalität mit einer modernen 
Designsprache zu verbinden und so nachhaltig zu begeistern.

Willkommen in Ihrem Zuhause! 

Kitchens are always at the centre of life. The heart of the home, a meeting place, a stage for life’s dramas or private round 
the clock restaurant. And because kitchens have always been a matter of taste, our kitchens can adapt to suit the demands 

of your everyday life. Individuality with a plan – that was and remains the idea behind our furniture, which is expanded 
each year to incorporate new designs and functional solutions. As experienced kitchen experts passionate about their 

work, we have always taken the approach of combining superb quality and functionality with a modern design language 
when developing our high-quality kitchen systems, thus ensuring that they continue to inspire over the long term.

Welcome to your home!

KEINE KÜCHE WIE die ANDERE

NO TWO KITCHENS ARE THE SAME
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10 FUNCTIONAL GUARANTEE
year

Eine Küche unterliegt hohen Beanspruchungen. Tag für 
Tag. Deshalb werden bei xeno Küchen hochwertige 
Beschläge führender Hersteller verarbeitet. die xeno  
„10 Jahre Funktionsgarantie“ gibt Ihnen die Sicherheit 
über die normalen Bestimmungen hinaus.

Sollte ein Beschlag in Ihrer xeno Küche in den ersten  
10 Jahren nicht mehr funktionieren, wird das Ersatzteil 
ohne Berechnung geliefert.

A kitchen is subject to high stresses. Day after day. 
That‘s why high-quality fittings from leading 
manufacturers are installed in xeno kitchens. 
The xeno „10-year functional guarantee“ assures 
you of reliability beyond the normal standards.

If a fitting in your Xeno kitchen should cease to function 
within the first 10 years, we will supply the replacement 
part free of charge.

GARANTIE IST 
SICHERHEIT
GUARANTEE 
IS SAFETY

NEW
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10 FUNCTIONAL GUARANTEE
year

MECHANISCHE 
BESCHLÄGE

MECHANICAL 
FITTINGS

ELEKTRONISCHE  
BESCHLÄGE
ELECTRONIC 

FITTINGS

BELEUCHTUNGSARTIKEL
LIGHTING ARTICLES

Wie z.B.
• �Einbau und Aufsatz Beleuchtungs- 

systeme der Erstmontage, die über 
den Hersteller bezogen wurden

• �Trafos, Treiber und Vorschaltgeräte
• Griffleistenbeleuchtung

such as
• �Installation and replacement of lighting 

systems from the initial assembly 
obtained via the manufacturer

• �Transformers, drivers and ballasts
• Handle lighting

DIE FUNKTIONSGARANTIE 
UMFASST

Wie z.B.
• Topfbänder
• Klappenbeschläge
• Liftbeschläge

such as
• concealed hinges
• folding fittings
• lifting fittings

THE FUNCTIONAL GUARANTEE 
COVERS

Wie z.B.
• Klappenbeschläge
• Liftbeschläge
• �Schubladen- und Auszugssysteme 

inkl. Beleuchtung

such as
• folding fittings
• lifting fittings
• �Drawer systems including lighting
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W O H N E N  
L I V I N G

H A U S W I R T S C H A F T S R A U M
U T I L I T Y  R O O M

G A R D E R O B E
W A R D R O B E

A R B E I T E N
H O M E  O F F I C E

KÜCHEN- & 
WOHNWELTEN
KITCHEN & LIVING 
ENVIRONMENTS
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SO VIELFÄLTIG  
WIE DAS EIGENE 
ZUHAUSE

AS VARIED  
AS YOUR  
OWN HOME
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A R B E I T E N
H O M E  O F F I C EMEIN HAUS.  

MEINE WOHNUNG.  
MEIN xeno. 

Bei einem kleinen Grundriss kommt es neben einem erstklassig 
durchdachten Stauraumkonzept auch auf ein durchgängiges Design an, 
das für ein ruhiges, aber großzügiges Erscheinungsbild sorgt. 
Einfach clever, dass sich mit xeno nicht nur Küchen, sondern ganze 
Wohnräume gestalten lassen.

MY HOUSE.  
MY APARTMENT.  
MY xeno. 

If the floor plan is small, not only is a first-class, well-conceived storage 
space concept important, but also an integrated design that creates a calm, 
but generous appearance. The clever thing is that not only kitchens, but  
also entire living spaces can be designed with xeno.

W O H N E N
L I V I N G

H A U S W I R T S C H A F T S R A U M
U T I L I T Y  R O O M

K Ü C H E
K I T C H E N

G A R D E R O B E
W A R D R O B E
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xeno 4945 / 2371
969 Lacklaminat, Sand ultramatt 

839 Beton Terragrau Nachbildung
969 Lacquered laminate,  

sand ultra matt 
839 Concrete terra grey reproduction

K Ü C H E   K I T C H E N

G A R D E R O B E   W A R D R O B E
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G A R D E R O B E   W A R D R O B E

xeno 4945 / 2371
969 Lacklaminat, Sand ultramatt 

839 Beton Terragrau Nachbildung
969 Lacquered laminate,  

sand ultra matt 
839 Concrete terra grey reproduction

H A U S W I R T S C H A F T S R A U M
U T I L I T Y  R O O M

A R B E I T E N   H O M E  O F F I C E

W O H N E N   L I V I N G



2120

K Ü C H E   K I T C H E N

xeno 2371
840 Nussbaum Nachbildung 

937 Glasoptik Titanio matt
840 Walnut reproduction 

937 Glass appearance,  
titanio matt

S P E I S E N   D I N I N G
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W O H N E N   L I V I N G

xeno 2371
840 Nussbaum Nachbildung 

937 Glasoptik Titanio matt
840 Walnut reproduction 

937 Glass appearance,  
titanio matt
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xeno 4945
967 Lacklaminat, 

Alpinweiß ultramatt
967 Lacquered laminate, 

alpine white ultra matt

A R B E I T E N   H O M E  O F F I C E

ANTI-FINGERPRINT

K Ü C H E   K I T C H E N
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xeno 4945
967 Lacklaminat,  

Alpinweiß ultramatt
967 Lacquered laminate, 

alpine white ultra matt

A R B E I T E N   H O M E  O F F I C E
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KÜCHEN
INSPIRATIONEN

KITCHEN  
INSPIRATIONS

ANTI-FINGERPRINT

LIVE
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804 Quarzstein  

Epic Black

804 Quartz stone  

Epic Black

xeno 4945
961 Lacklaminat, 

Grafitschwarz ultramatt
961 Lacquered laminate, 

graphite black ultra matt

ANTI-FINGERPRINT

Gleittüren

Slide doors
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xeno 4945 
968 Lacklaminat,  
Weiß ultramatt 

961 Grafitschwarz ultramatt
968 Lacquered laminate,  

white ultramatt 
961 Graphite black ultramatt

ANTI-FINGERPRINT



3534

xeno 4945 
968 Lacklaminat,  

Weiß ultramatt 
961 Grafitschwarz ultramatt

968 Lacquered laminate,  
white ultramatt 

961 Graphite black ultramatt

ANTI-FINGERPRINT
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xeno 4945 
961 Lacklaminat,  

Grafitschwarz ultramatt
961 Lacquered laminate,  

graphite black ultramatt

ANTI-FINGERPRINT



3938

xeno 4945 
961 Lacklaminat,  

Grafitschwarz ultramatt
961 Lacquered laminate,  

graphite black ultramatt
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xeno 3317 / 2371 
340 Lacklaminat,  

Schwarz supermatt 
843 Eiche Bergamo Nachbildung

340 Lacquered laminate,  
black supermatt 

843 Bergamo oak reproduction
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xeno 3317 / 2371 
340 Lacklaminat,  
Schwarz supermatt 

843 Eiche Bergamo Nachbildung
340 Lacquered laminate,  

black supermatt 
843 Bergamo oak reproduction

Tip-on Technik

Tip-on technology
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xeno 4945 
970 Lacklaminat,  

Taupegrau ultramatt
970 Lacquered laminate,  
taupe grey ultramatt
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xeno 4945 
970 Lacklaminat,  

Taupegrau ultramatt
970 Lacquered laminate,  
taupe grey ultramatt
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xeno 4945 
970 Lacklaminat,  

Taupegrau ultramatt
970 Lacquered laminate,  
taupe grey ultramatt

ANTI-FINGERPRINT
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xeno 4945 
970 Lacklaminat,  

Taupegrau ultramatt
970 Lacquered laminate,  
taupe grey ultramatt
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xeno 2371 
961 Lacklaminat, 

Grafitschwarz ultramatt 
840 Nussbaum Nachbildung
961 Lacquered laminate, 

graphite black ultramatt 
840 Walnut reproduction
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ANTI-FINGERPRINT

xeno 4945 / 2371
964 Lacklaminat, 

Mineralgrün ultramatt 
840 Nußbaum Nachbildung

964 Lacquered laminate, 
mineral green ultra matt 

840 Walnut reproduction

790 Plain Black

790 Plain black
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xeno 2371 / 3317
840 Nussbaum Nachbildung 

340 Lacklaminat,  
Schwarz supermatt

840 Walnut reproduction 
340 Lacquered laminate,  

black supermatt
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xeno 2371 / 3317
840 Nussbaum Nachbildung 

340 Lacklaminat,  
Schwarz supermatt

840 Walnut reproduction 
340 Lacquered laminate,  

black supermatt
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xeno 2371 / 3382
892 Beton grau Nachbildung 

405 Eiche Sierra Nachbildung
892 Concrete grey reproduction 
405 Sierra oak reproduction
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xeno 2371 / 3382
892 Beton grau Nachbildung 

405 Eiche Sierra Nachbildung
892 Concrete grey reproduction 

405 Sierra oak reproduction

Pultplatte 10 cm

Console panel 10 cm
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xeno 3317
341 Lacklaminat,  

Steingrau supermatt
341 Lacquered laminate,  
stone grey supermatt
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GRIFFLOSE  
KÜCHEN

HANDLELESS 
KITCHEN

xeno 4945
966 Lacklaminat, 

Fjordblau ultramatt
966 Lacquered laminate, 
fjord blue ultra matt
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xeno 4945
966 Lacklaminat, 

Fjordblau ultramatt
966 Lacquered laminate, 
fjord blue ultra matt
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xeno 4566
305 Basalt Taupegrau Nachbildung 

304 Schiefer Steingrau 
Nachbildung

305 Taupe grey basalt reproduction 
304 Stone grey slate reproduction
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xeno 4566
305 Basalt Taupegrau Nachbildung 

304 Schiefer Steingrau 
Nachbildung

305 Taupe grey basalt reproduction 
304 Stone grey slate reproduction
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xeno 2371 
842 Beton Sand Nachbildung

842 Concrete sand reproduction

Tip-on Technik

Tip-on technology
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xeno 2371 
842 Beton Sand Nachbildung
842 Concrete sand reproduction

Gleittüren

slide doors
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xeno 4945 
970 Lacklaminat,  

Taupegrau ultramatt
970 Lacquered laminate, 
taupe grey ultramatt

ANTI-FINGERPRINT
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xeno 4945 
970 Lacklaminat,  

Taupegrau ultramatt
970 Lacquered laminate, 
taupe grey ultramatt

ANTI-FINGERPRINT

Tip-on Technik

Tip-on technology
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xeno 4157 / 4945 
744 Lacklaminat, 

Eiche Montreal Nachbildung 
961 Lacklaminat, 

Grafitschwarz ultramatt
744 Lacquered laminate, 

oak Montreal reproduction 
961 Lacquered laminate, 

graphite black ultra matt

ANTI-FINGERPRINT
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xeno 2371
839 Beton Terragrau Nachbildung

839 Concrete terra grey reproduction
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xeno 2371  / 4945
843 Eiche Bergamo Nachbildung 

970 Lacklaminat,  
Taupegrau ultramatt

843 Bergamo oak reproduction  
 970 Lacquered laminate,  
taupe grey ultramatt
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xeno 2371
887 Eiche Somerset Nachbildung

887 Somerset oak reproduction
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ANTI-FINGERPRINT

Tip-on Technik

Tip-on technology

xeno 4945
967 Lacklaminat,  
Alpinweiß ultramatt
967 Lacquered laminate,  

alpine white ultra matt
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xeno 3317
334 Lacklaminat,  

Schiefergrau supermatt
334 Lacquered laminate,  
slate grey supermatt
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xeno 9555
819 Lack, Seidengrau Hochglanz

819 Lacquer, satin grey high gloss

802 Quarzstein  

12 mm Epic Raw

802 Quartz stone  

12 mm Epic Raw

Glaslamellenschrank

Louvred glass cabinet
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STOLLEN-REGALSYSTEM
POLE-MOUNTED SHELVING SYSTEM

ALLES IN ORDNUNG: 
Praktische Zusatzelemente, wie  
die Kleiderstange, machen das  
Stollen-Regalsystem fit für die  

Garderobe oder Ankleide. 

EVERYTHING JUST RIGHT: 
practical additional elements such as  

the clothes rail make the pole-mounted 
shelving system a perfect fit for the  

wardrobe or dressing room.

FÜR JEDEN GESCHMACK:
Glasboden, Holzoptik oder unifarben. 

Die Vielfalt an Oberflächen und  
Materialien bietet kreativen Spielraum. 

TO SUIT EVERY TASTE:
glass shelves, a wood appearance or  

plain colour. The variety of surfaces and 
materials offer lots of creative scope. 

HIER HAT ALLES SEINEN PLATZ:
Unterschiedliche Schrankelemente  

in verschiedenen Breiten und  
Höhen denken mit. 

EVERYTHING HAS ITS PLACE HERE:
various unit elements in a range  

of widths and heights think along  
with you. 

MEHR FRISCHE:
Die Holzkästen machen 
Indoor-Gardening zum 
natürlichen Highlight. 

MORE FRESHNESS:
the wooden boxes make 

indoor gardening a 
natural highlight.

FÜR NOCH MEHR ATMOSPHÄRE:
Regalböden und Stollen können 

optional mit LED Beleuchtung 
ausgestattet werden. 

FOR EVEN MORE ATMOSPHERE:
the shelves and poles can  

be optionally equipped with  
LED lighting. 

PASST IMMER:
Die Stollen lassen sich in  

verschiedenen Abständen,  
Höhen und Tiefen kombinieren. 

ALWAYS FITS IN WELL:
the poles can be combined  

at various distances, 
heights and depths.
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LANDHAUS-
STIL

COTTAGE  
STYLE 

xeno 7497 / 1351
786 Lack, Schiefergrau matt 

744 Lacklaminat Eiche Montreal 
Nachbildung

786 Lacquer, slate grey matt 
744 Lacquered laminate 

oak Montreal reproduction

LIVE
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H A U S W I R T S C H A F T S R A U M
U T I L I T Y  R O O M

Gleittüren

slide doors

xeno 7497 / 1351
786 Lack, Schiefergrau matt 
744 Lacklaminat Eiche Montreal 

Nachbildung
786 Lacquer, slate grey matt 

744 Lacquered laminate 
oak Montreal reproduction
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xeno 7684 
778 Lacklaminat, Fjordblau 
774 Lacklaminat, Weiß 

778 Lacquered laminate, fjord blue 
774 Lacquered laminate, white
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xeno 7684 
772 Lacklaminat, Steingrau

772 Lacquered laminate,  
Stone grey
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xeno 8224
390 Magnolia gewischt
390 Washed ivory
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xeno 9985
901 Echtholz,  

Seidengrau lackiert
901 Genuine wood,  

lacquered satin grey
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xeno 7684 
776 Lacklaminat, Schilf

776 Lacquered laminate, 
reed green
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xeno 7684 
776 Lacklaminat, Schilf

776 Lacquered laminate, 
reed green
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xeno 9977
881 Lack, Sand matt

881 Lacquer, honed sand
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xeno 7684
778 Lacklaminat, Fjordblau

778 Lacquered laminate, fjord blue
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xeno 7684
778 Lacklaminat, Fjordblau

778 Lacquered laminate, fjord blue



121120

xeno 7684
772 Lacklaminat, Steingrau

772 Lacquered laminate, stone grey
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RAHMENFRONTEN:  
Auswahl von modern bis traditionell 

FRAME FRONTS:  
choice ranging from modern to traditional

LANDHAUSELEMENTE
COTTAGE STYLE ELEMENTS
Individuelle Elemente für den typischen Look. 

Mit zusätzlichen Detaillösungen 
lässt sich die persönliche Landhausküche 
noch kreativer und wohnlicher stylen.

Individual elements for the typical look. 
With additional detail solutions, your 

personal cottage style kitchen can be styled 
in an even more creative and homely way.

MASSIVHOLZBLENDEN: 
bringen rustikales Flair 

SOLID WOOD PANELS:  
add rustic flair

OFFENES FLASCHENREGAL: 
stilvoll die Übersicht behalten 

OPEN BOTTLE RACK UNIT:  
keep a stylish overview of what’s there

PILASTER: 
geben dem Landhausstil den Charakter

PILASTER STRIPS: 
give the cottage style its character

PRAKTISCHER TABLARAUSZUG: 
komfortabel alles im Griff 

PRACTICAL TABLAR PULL-OUT:  
everything comfortably to hand

DEKORATIVE WEIDENKÖRBE: 
sorgen für einen natürlichen Look 

DECORATIVE WICKERWORK BASKETS:  
provide a natural look
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wohnen    living
W O H N E N  

L I V I N G
H A U S W I R T S C H A F T S R A U M

U T I L I T Y  R O O M

G A R D E R O B E
W A R D R O B E

A R B E I T E N
H O M E  O F F I C E

WOHNWELTEN
LIVING 
ENVIRONMENTS



127126 W O H N E N L I V I N G

ANTI-FINGERPRINT

xeno 4945 / 3382
970 Lacklaminat, 

Taupegrau ultramatt 
405 Eiche Sierra Nachbildung
970 Lacquered laminate, 
Taupe grey ultramatt 

405 Sierra oak reproduction

W O H N E N   L I V I N G
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xeno 3317
341 Lacklaminat, Steingrau supermatt 

334 Lacklaminat, Schiefergrau 
supermatt

341 Lacquered laminate, stone grey 
supermatt 

334 Lacquered laminate, slate grey 
supermatt



131130 W O H N E N L I V I N G

xeno 10789
938 Glasoptik, Alpinweiß matt

938 Glass appearance, 
alpine white matt



133132 W O H N E N L I V I N G

ANTI-FINGERPRINT

xeno 4945
964 Lacklaminat, 

Mineralgrün ultramatt
964 Lacquered laminate, 

mineral green ultra matt



135134 W O H N E N L I V I N G

xeno 10789 
937 Glasoptik, Titanio matt

937 Glass appearance, titanio matt



137136 W O H N E N L I V I N G

xeno 3382
402 Eiche Havanna  

Nachbildung
402 havanna oak 
reproduction

Gleittüren

slide doors



139138 H A U S W I R T S C H A F T S R A U M U T I L I T Y  R O O M

xeno 7497
782 Lack, Weiß matt

782 Lacquer, honed white

H A U S W I R T S C H A F T S R A U M
U T I L I T Y  R O O M



141140 U T I L I T Y  R O O MH A U S W I R T S C H A F T S R A U M

xeno 3317
334 Lacklaminat,  

Schiefergrau supermatt
334 Lacquered laminate,  

slate grey supermatt 



143142 H A U S W I R T S C H A F T S R A U M U T I L I T Y  R O O M

xeno 3317
334 Lacklaminat,  

Schiefergrau supermatt
334 Lacquered laminate,  

slate grey supermatt



145144 H A U S W I R T S C H A F T S R A U M U T I L I T Y  R O O M

xeno 2615 / 3382
417 Seidengrau 

405 Eiche Sierra Nachbildung
417 Satin grey

405 Sierra oak reproduction



147146 H A U S W I R T S C H A F T S R A U M U T I L I T Y  R O O M

xeno 2615
417 Seidengrau 

198 Eiche Sierra Nachbildung
417 Satin grey 

198 Sierra oak reproduction
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STAURAUM NACH MASS
CUSTOMISED STORAGE SPACE

Hochschränke sind echte Stauraumwunder 
und bieten mit einer intelligenten Innen

organisation und langlebigen Mechaniken 
viel Platz, alles Mögliche zu verstauen und 
griffbereit aufzubewahren. Die Vorrats-

schränke sind in allen Hochschrank- und zwei 
Highboardhöhen erhältlich. 

Tall units are storage space miracles and 
thanks to their intelligent interior organi-

sation and durable mechanisms, they offer 
lots of space to put away all manner of 

things but keep them within easy reach. The 
pantries are available in all tall unit heights 

and in two highboard heights. 

HOCHSCHRANK FÜR 
GETRÄNKEKISTEN

TALL UNIT FOR BOTTLE 
CRATES

BESEN- UND 
GERÄTESCHRANK

BROOM AND APPLI-
ANCE CUPBOARD

HOCHSCHRANK MIT ORDNUNGS-
SYSTEM LAUNDRY-AREA

TALL UNIT WITH ORGANISATIONAL  
SYSTEM LAUNDRY-AREA

HOCHSCHRANK MIT WÄSCHEKORB- 
TABLAR LAUNDRY-AREA

TALL UNIT WITH LAUNDRY BASKET 
TABLAR LAUNDRY-AREA

SCHUHSCHRANK

SHOE CABINET

GARDEROBENSCHRANK

WARDROBE CABINET



151150 G A R D E R O B E W A R D R O B E

xeno 3317
341 Lacklaminat,  

Steingrau supermatt
341 Lacquered laminate, 
stone grey supermatt

xeno 3317
334 Lacklaminat,  

Schiefergrau supermatt
334 Lacquered laminate, 

slate grey supermatt

G A R D E R O B E   W A R D R O B E



153152 G A R D E R O B E W A R D R O B E

xeno 4312
460 Lack, Weiß Ultra-Hochglanz

460 Lacquer, white ultra high gloss



155154 G A R D E R O B E W A R D R O B E

xeno 9555
819 Lack, Seidengrau Hochglanz

819 Lacquer, satin grey high gloss



157156 G A R D E R O B E W A R D R O B E

xeno 4945 / 3382
961 Lacklaminat, Grafitschwarz 

ultramatt 
405 Eiche Sierra Nachbildung

961 Lacquered laminate, graphite 
black ultra matt 

405 Sierra oak reproduction

ANTI-FINGERPRINT
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xeno 4945
966 Lacklaminat Fjordblau 

ultramatt
966 Lacquered laminate fjord blue 

ultra matt

A R B E I T E N   H O M E  O F F I C E

A R B E I T E N H O M E  O F F I C E

ANTI-FINGERPRINT



161160 A R B E I T E N H O M E  O F F I C E

xeno 4945
967 Lacklaminat,  
Alpinweiß ultramatt
967 Lacquered laminate, 

alpine white ultra matt
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GLEITTÜRSYSTEM
SLIDING DOOR SYSTEM

MEHR FLEXIBILITÄT: 
Je nach Gestaltung stehen 1- bis 3-läufige 

Sets mit bis zu 4 Türen zur Verfügung. 
Planung einfach gemacht!

GREATER FLEXIBILITY: 
depending on the design, 1-3-track sets 

with up to 4 doors are available.  
Planning made easy!

PLANUNG NACH MASS: 
Mit vordefinierten Sets lässt sich optimal planen. 
Einfach gewünschte Maße und Dekore passend zu 

Ihrer Raumplanung ergänzen. Fertig! 

CUSTOMISED DESIGN: 
pre-defined sets are ideal for planning. Simply 
enter the desired dimensions and décors to suit 

your room design. And you’re done!

Gleittüren sind Multitalente in Sachen effektive 
Flächennutzung auf begrenztem Raum. Sie 

sparen Platz und kreieren eine großzügige 
Optik. Als Gestaltungselement lässt sich 

diese exklusive Form der Gleittüren perfekt 
als Raumteiler sowie für Einbauschränke und 

begehbare Kleiderschränke einsetzen.

Sliding doors are truly multi-talented when 
it comes to the effective use of space in 

limited areas. They free up the room and 
create a spacious look. This exclusive shape 

of sliding door makes it the perfect design 
element for room dividers, fitted cupboards 

and walk-in wardrobes.

IMMER EIN UNIKAT: 
13 Original-Frontausführungen sowie eine 

Spiegelfront lassen sich vollflächig oder durch 
Sprossen symmetrisch geteilt kombinieren. 

ALWAYS UNIQUE: 
13 original front colours and a mirrored front  

can be combined across the entire surface  
or divided symmetrically using styling bars.

PASSENDE DETAILS: 
Das Schienensystem ist in Schwarz oder 

Edelstahloptik lieferbar und bis  
maximal 5 Meter Breite planbar. 

MATCHING DETAILS: 
The track system is available in  

black or stainless steel finish and can be 
integrated in widths of up to 5 meters.
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Kleine Dinge machen den Unterschied. Allein 
für die Küche bietet Sign Emotion hilfreiche 

Systemerweiterungen wie den Magnet-Messer-
halter, Tablet-Halter, einen Küchenrollen- und 

Handtuchhalter sowie diverse Universalablagen. 
Ein besonderes Highlight ist die Halterung für die 

MUSICSTATION der Marke Teufel.

It’s the little things that make the difference. Sign 
Emotion offers helpful system extensions for the 

kitchen, such as the magnetic knife holder, tablet 
holder, a kitchen roll and towel holder as well as 
a variety of universal shelves. The holder for the 

Teufel MUSICSTATION is a stunning highlight.

Es lebe die Individualität! Regale in verschiedenen Breiten und Höhen 
sowie spezielle Features und Ordnungshelfer machen Sign Emotion zu 
einem flexiblen Multitalent, das Stauraum und Design auf moderne Art 

vereint. Alle Elemente können an jeder Stelle ein- und ausgehängt werden 
und bleiben beweglich an der Schiene. Das System aus Aluminium ist 

erhältlich in Schwarz oder in Edelstahloptik. 

Long live individuality! Shelf units in various widths and heights as well as 
special features and organisational aids make Sign Emotion a flexible and 

multitalented item that combines storage space and design in a modern 
way. All elements can be hooked or hung in any position and moved 

around on the rail. The system made from aluminium is available in black 
or stainless steel appearance.

RELINGSYSTEM SIGN EMOTION
SIGN EMOTION RAILING SYSTEM

Eröffnet ganz neue Möglichkeiten: Das modulare Reling-
system bietet jetzt in Küche, Wohnbereich und Bad jede 

Menge Freiraum für die individuelle Gestaltung und wirkt 
dabei außerordentlich modern.

 
Opens up new possibilities: the modular railing system

now offers a huge amount of freedom for individual design 
in the kitchen, living room and bathroom and also looks 

incredibly modern.

Die optionale LED-Lichtführung setzt 
Sign Emotion individuell in Szene. 

The optional LED directional lighting 
puts Sign Emotion in the spotlight.
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SYSTEMHÖHEN  
UND ERGONOMIE

SYSTEM HEIGHTS  
AND ERGONOMICS 
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Jeder Mensch ist anders und benötigt daher eine auf ihn 
abgestimmte Arbeitshöhe. Unser Höhensystem ermög-

licht Arbeitshöhen zwischen 66,2 cm und 110,2 cm, zur 
Wahl stehen vier Korpushöhen. Und das Beste: Durch die 
Kombination von Unterschränken und Sockelhöhen  

kann – bei nahezu gleichbleibender Arbeitshöhe – 
sogar der Stauraum maximiert werden.

Everyone is different and therefore needs a working 
height that is customised to suit them. Our height 

system allows working heights of between 66.2 cm 
and 110.2 cm, and four carcase heights are available 

to choose from. And the best thing? The combination 
of base units and plinth heights mean that even the 

storage space can be maximised while keeping almost 
the same working height.

7 cm

10 cm

15 cm

20 cm

FLEXIBLES HÖHENSYSTEM
FLEXIBLE HEIGHT SYSTEM

1,6 cm
Slim Line
Slim Line

3,8 cm
Standard 
Standard

1,2 cm
Quarzstein 

Quartz stone

+

+

4 Sockelhöhen
4 plinth heights

4 Korpushöhen
4 carcase heights

3 Arbeitsplattenhöhen
3 worktop heights

– 86,4 cm

STANDARD  
– 72 cm

MINI – 57,6 cm

– 79,2 cm

Für die unterschiedlichen Tätigkeiten wie Vorbereiten, Kochen und 
Spülen bieten wir zusätzlich die jeweils ergonomisch passende und 

dadurch entspannte Aktivhöhe. Die individuelle Feinabstimmung 
wird durch den Einsatz von vier verschiedenen Sockelhöhen sowie 

drei Arbeitsplattenhöhen erreicht. Werden Sie aktiv! 

For various activities such as preparation, cooking and washing up, 
we also offer the respective ergonomically suitable and thus relaxing 
active height. Individual fine tuning is achieved using four different 

plinth heights and three worktop heights. Get active!

100 % 
Stauraum 
Storage  
space

110 %
120 % 
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PASSGENAU GEPLANT 
PERFECTLY PLANNED

Unsere Planungen setzen bis ins Detail auf eine durchgängige 
Linienführung. Möglich wird die perfekte Symmetrie durch Hoch-, 

Wand- und Aufsatzschränke, die exakt an die Korpushöhe der 
Unterschränke und den individuellen Nutzen angepasst sind. Eine 

Ganzheitlichkeit, die sich raumübergreifend weiterführen lässt. 

Our plans incorporate consistent, end-to-end lines right down to 
the detail. The perfect symmetry is made possible by tall, wall and 
dresser units that are adapted precisely to the base units’ carcase 
height and individual usage. It is a display of comprehensiveness 

that can be continued into other rooms.

Stauraumorganisation benötigt Platz und Struktur. Daher ist unser perfekt proportionierter 
Schubkasten das neue Maß aller Dinge: 14,4 cm garantieren optimal genutzten Stauraum in 

elegantem Design – auch für großformatige Küchenhelfer. 

Organising storage space demands space and structure. This is why our perfectly proportioned 
drawer is the new measure of all things. Its 14.4 cm guarantee that storage space is used 

optimally and designed elegantly, including for larger-sized kitchen utensils.

Unser Planungsraster ermöglicht für alle Küchenmodelle unkomplizierte 
individuelle Ausstattungen, ein harmonisches Stauraumkonzept und vielfältige 

Optionen der persönlichen Gestaltung. 

Our planning grid enables problem-free, individual features, a harmonious 
storage concept and a variety of personal design options for all kitchen models.
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GRENZENLOSE INDIVIDUALITÄT 
BOUNDLESS INDIVIDUALITY

Individualität ist einfach planbar. Unser umfangreicher Produktbaukasten bietet eine 
fast grenzenlose Planungsvielfalt – für jedes Bedürfnis und jeden Wunsch die perfekte 

Lösung. Ein lebendiges System, gemacht fürs Leben.

Individuality can be planned with ease. Our extensive product kit offers almost 
unlimited variety for planning – the perfect solution for any need and any desire.

A living system made for life.

14,4 cm 14,4 cm

151,2 cm

201,6 cm 208,8 cm 216 cm86,4 cm 79,2 cm 72 cm 57,6 cm 36 cm

XL 
158,4 cm

XL 
223,2 cm

XL 
216 cm

XL 
208,8 cm

 
79,2 cm

 
86,4 cm

MINISTANDARD

72 cm 57,6 cm

XL-Höhen stehen für mehr Stauraum und sind 
ganzheitlich planbar. So lassen sich Küchen nicht nur 

ergonomisch, sondern auch stauraumoptimiert planen. 
XL bietet rund 10 % mehr Platz als vergleichbare Arbeits-

höhen.

XL heights allow more storage space and can be incor-
porated into the wider planning. They let kitchens be 

planned ergonomically and optimise the storage options 
in them. XL provides roughly 10 % more space than 

comparable working heights.

Multifunktionaler Einsatz von Schrank-
typen dank symmetrischer Höhen. 
Durch das Rastermaß lassen sich 

Einbaugeräte in jeden Hochschrank 
integrieren. 

Cabinet types used multifunctionally 
thanks to their symmetrical heights. The 
grid dimensions let built-in appliances 

be integrated into any tall unit.

Eine Küche lebt durch maßgeschneiderte Planungen. Die drei Unterschrank-
höhen Standard, XL und Maxi schaffen zusätzlichen Freiraum bei der Gestaltung. 

Die Kombination von Unterschränken und Sockelhöhen optimiert nicht nur die 
Ergonomie und sorgt für mehr Stauraum, sondern passt sich auch flexibel jeder 

Raumsituation in Altbauten oder Neubauten an. 

A kitchen thrives when the planning for it is tailor-made. The three base unit 
heights – standard, XL and Maxi – create additional design freedom. The combi-
nation of base units and plinth heights not only optimises the ergonomics and 
results in more storage, but also adapts flexibly to any spatial situation in an 

old-build or new-build house.

Die Basis unserer Küchenplanungen bildet das neue Rastersystem von 
14,4 cm. Ein Rasterschritt entspricht einer Schubladenhöhe von 14,4 cm. 
Hieraus ergeben sich die beiden Korpushöhen 72 cm und 86,4 cm, die je 
nach Ergonomie oder Stauraumanforderung zum Einsatz kommen. Noch 

mehr Freiraum bietet die XL-Höhe mit einem Maß von 79,2 cm. Beste Voraus-
setzungen für die perfekte, individuelle Küche. 

A new 14.4 cm grid system forms the basis of our kitchen planning. One 
grid unit corresponds to a drawer height of 14.4 cm. This makes for two 

carcase heights of 72 cm and 86.4 cm, which are used based on ergonomics 
or storage demands. An XL height of 79.2 cm provides even more freedom. 

These are the best conditions for the perfect, individual kitchen.
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INNERE WERTE –  
DIE KÜCHEN
AUSSTATTUNG

INNER VALUES –  
KITCHEN  
ORGANISATION

10 FUNCTIONAL GUARANTEE
year
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01.

I N N E N O R G A N I S A T I O N    I N T E R I O R  O R G A N I S A T I O N

02.

03.

04.

05.

06.

07.

08.

09.

01. 
Besteckeinsatz Black Edition mit rutsch- 
hemmender Softtouch-Oberfläche

Black Edition cutlery tray with non-slip 
soft-touch finish

04. 
Holz-Besteckeinsatz Eiche mit Einsatz für Gewürzdosen und 
Antirutschmatte in Anthrazit

Oak wood cutlery tray with insert for spice jars and non-slip 
mat in anthracite

03. 
Besteckeinsatz Move, silbergrau, 
mit Folienabroller

Move cutlery tray, silver grey, with cling 
wrap cutter

07. 
Universal-Organisation aus Buche mit Massiv-
holzstegen zur individuellen Raumeinteilung

Universal organiser made of beech with solid 
wood partitions for individualised divisions

08. 
Universal-Organisation aus Eiche mit Massiv-
holzstäben zur individuellen Raumeinteilung

Universal organiser, oak, with solid wooden 
pegs to divide the space individually

06. 
Universal-Organisation in Esche schwarz mit Massivholzstegen 
zur individuellen Raumeinteilung und 6 Vorratsdosen

Universal organiser, black ash, with solid wood partitions for 
individualised divisions and 6 storage canisters

09. 
Universal-Organisation, 2 Alu-Profile mit 
4 Kunststoff-Einteilern zur individuellen 
Raumeinteilung

Universal organiser, 2 aluminium partitions 
with 4 plastic dividers to divide the space 
individually

02. 
�Besteckeinsatz Concept, anthrazit, 
mit Messerblock

Cutlery tray Concept, anthracite,  
with knife block

05. 
Holz-Besteckeinsatz Esche schwarz mit Messerblock,  
Gewürzmühlen und kleinen Vorratsdosen

Ash wood cutlery tray, black, with knife block, spice grinders and 
small food jars

I N N E N O R G A N I S A T I O N    I N T E R I O R  O R G A N I S A T I O N

01. 
Siphonaussparung für Küche und Bad

Pipe recess for the kitchen and bathroom

02.

Ordnungssystem Pantry-Box mit Kunst-
stoffrost und Tragebox für 60 cm breite 
Auszüge

Organiser system Pantry Box with plastic 
grid and carrying caddy to insert in 
60 cm wide pull-outs

04. 
SpaceFlexx, flexibles Ordnungssystem 
für Vorratsdosen, einsetzbar ab 60 cm 
Breite, Chrom/nesttex® in Anthrazit, 
nesttex® passt sich dem Staugut an und 
verhindert so das Umkippen von Vorrats-
dosen in unterschiedlichen Größen.

SpaceFlexx, flexible organisation system 
for storage canisters, can be used 
upwards of 60 cm width, chrome/
nesttex® in Anthracite, nesttex® adjusts 
to fit the stored goods and thus prevents 
storage canisters in various sizes from 
tipping over. 

03.

GBOX Gardening Box mit 4 Schalen für 
Saatmatten unterschiedlicher Mini- 
Gemüse und Kräuter: Smarte Pflanzen-
leuchten und Belüftung steuern den 
Tages- und Nachtzyklus, Steuerung per 
App möglich.

GBOX Gardening Box, featuring 4 trays 
for seed mats for various miniature 
vegetables and herbs. Smart growing 
lamps and ventilation control the day 
and night cycles and can be managed 
using an app.
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01.

03.

02.

04. 05.

E C K -  U N D  A U S Z U G S S C H R Ä N K E    C O R N E R  A N D  P U L L - O U T  U N I T S

01. 
Halbeckschrank mit Schwenkauszug

Half corner base unit with swivel pull-out 

02. 
Halbeckschrank mit Holzdrehböden

Half corner base unit wooden rotary shelves

03. 
Halbeckschrank mit Einlegeböden

Half corner unit with shelves

04. 
Karussell-Eckschrank mit 
Holzdrehböden und Metallreling

Carousel unit with wooden  
rotary shelves and metal railing

05. 
Diagonal-Karussellschrank  
mit Holzdrehböden und Metallreling

Diagonal carousel unit with wooden  
rotary shelves and metal railing

06. 
Auszugschrank mit Innenschubkasten  
und herausnehmbarem Metall-Flaschenkorb

Pull-out unit with internal drawer  
and removable metal bottle rack

06. 07. 08.

09. 10. 11.

12.

07. 
Auszugschrank mit Wertstoffsammler  
für 40 Liter Wertstoffsack

Pull-out unit with recyclable materials  
collector for 40 litre recycling sack

08. 
Auszugschrank mit 2 Metallkörben

Pull-out unit with 2 metal baskets

09. 
Auszugschrank mit Backblechhalter

Pull-out unit with baking tray holder

10. 
Seitenverblendung in Glas oder Metall,  
optional für Auszugschränke

Side panelling in glass or metal,  
optional for pull-out units

11. 
Unterschrank mit Apothekerzug Junior, 2 Einhängekörbe  
mit Holzböden und Metallreling, verstellbar

Base unit with larder pull-out Junior, 2 hanging baskets  
with wooden bottoms and metal railing, adjustable

12. 
Unterschrank mit Apothekerzug Junior,  
1 Ordnungssystem UBOXX mit Einteilung  
für Messer und Schneidbretthalter, verstellbar

Base unit with larder pull-out Junior,  
1 organiser system UBOXX with division  
for knives and cutting board holder, adjustable

E C K -  U N D  A U S Z U G S S C H R Ä N K E    C O R N E R  A N D  P U L L - O U T  U N I T S
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02.

03.

04.

01.

W O H N L I C H K E I T  U N D  K O M F O R T    C O S I N E S S  A N D  C O N V E N I E N C E

Neben dem tollen Angebot an individuellen, funktionellen 
„Küchenhelfern“ haben wir uns ganz intensiv mit der wohnlichen 
Gestaltung der Küche beschäftigt und unser Küchensystem weiter 

entwickelt. Dabei herausgekommen sind gleichermaßen praktische und 
schöne Gestaltungselemente, die das Herz höher schlagen lassen. Für 

offen geplante Küchen sowie angrenzende Wohn- und Essbereiche gibt 
es eine Vielzahl schöner Lösungen mit dekorativen Tablarauszügen, 

Schiebetüren oder Barklappen. 

In addition to the outstanding selection of individual functional “kitchen 
aids” we have focused intensively on the inviting design of the kitchen 
and further developed our kitchen system. The result is a selection of 

design elements that make your heart beat faster –
as practical as they are beautiful. For open concept kitchens and 

adjacent living and dining areas, there is a multiplicity of beautiful design 
solutions with decorative tablar pull-outs, sliding doors or bar flaps. 

01. 
Die Ablagewanne Tara bietet gut strukturierten  
Stauraum in übertiefen Arbeitsplatten.  
Tara gibt es in edelstahlfarbig und in schwarz.

Storage compartment “Tara” offers cleverly arranged  
storage space in worktops with extra depth.  
Tara is available in Stainless steel finish and Black.

02. 
Der Allesschneider lässt sich einklappen  
und platzsparend im Schubkasten verstauen.  
Für Schubkastenbreiten ab 50 cm. 

The all-purpose slicer can be folded up  
and stowed in a drawer to save space.  
For drawer widths from 50 cm.

03. 
Für kleine Küchen bietet der Unterschrank  
mit Ausziehtisch eine platzsparende Lösung.  
Lieferbare Breiten: 50, 60 und 90 cm.

The base unit with pull-out table provides  
a space-saving solution for small kitchens.  
Available widths: 50, 60 and 90 cm.

04. 
Der Innentablarauszug lässt sich ganz nach  
Bedarf in Unter- und Hochschränken einbauen  
und bietet so zusätzlichen Komfort.

The internal tablar shelf can be installed  
as needed in base and tall units and thus,  
offers additional convenience. 

05. 
Der Servierwagen SERVE lässt sich 
platzsparend zusammenklappen. 
Praktisch: Das Zubehör kann bei Bedarf 
abgenommen und an die Wand gehängt 
werden. 

The trolley table Serve can be folded up 
and stowed away to save space. Practical: 
The corresponding accessories can be 
removed as needed and hung on the wall. 

07.

05.

08.

09.

06.

W O H N L I C H K E I T  U N D  K O M F O R T    C O S I N E S S  A N D  C O N V E N I E N C E

06. 
Schiebetürenschränke lassen sich ganz individuell 
planen. Hierfür stehen verschiedene Komponenten in 
den Höhen 36 cm und 72 cm bereit. Somit lassen sich 
Schiebetürenelemente vor allem als Wandschrank- 
oder Sideboardlösung gestalten. Für eine flächige 
Planung lassen sich auch mehrere Schränke mit einer 
durchgehenden Führungsschiene und großformatigen 
Schiebetüren verbinden.

Sliding door units can be totally customised. Various 
components are available for this – in heights of 36 cm 
and 72 cm. In this way, sliding door elements can be 
planned as wall unit or sideboard solutions. Several 
units with a continuous runner and large-sized sliding 
doors can be combined for a uniform design.

07. 
Für das Landhaussegment 
stehen 60 cm und 90 cm breite 
Unterschränke mit offenen Tablar-
auszügen zur Auswahl. Lieferbare 
Farben: Alpinweiß, Weiß, Seiden-
grau, Steingrau, Magnolia matt 
und Schwarz. 

Base units in widths of 60 cm and 
90 cm with open tablar pull-outs 
are available for the cottage style 
kitchen. Available colours: Alpine 
white, White, Satin grey, Stone grey, 
Ivory matt and Black. 

08. 
Auszugsschränke mit Schub-
kasten- und Auszugsblenden 
in Eiche Massivholz verleihen 
auch geraden und schlichten 
Küchen einen leichten und un-
komplizierten Landhaus-Look.

Pull-out units with drawers 
and pull-out panels in solid 
Oak lend even straight-lined 
and sleek kitchens a subtle 
and uncomplicated cottage 
style look.

09. 
Unterschränke mit Tablarauszügen 
lockern auch in architektonisch 
geplanten Küchen die Unterschrank-
linie mit wohnlichen Akzenten auf. Die 
anthrazitfarbenen Metall-Tablarauszüge 
sind optional mit Blenden in Mattglas, 
Schwarzglas oder Eiche Massivholz 
lieferbar.

Even in architecturally planned kitchens, 
base units with tablar pull-outs relax the 
line of base units with homely accents. 
The anthracite coloured metal tablar 
pull-outs are optionally available with 
panels in matt glass, black glass or solid 
oak wood.
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02. 03.

04.

K O M F O R T    C O N V E N I E N C E

01. 
Wandschränke mit Klappen oder Falt-Lift-
türen bieten tolle Übersicht und freien 
Zugriff, da keine geöffneten Türen im Weg 
sind. Dunstabzugshauben gewährleistet 
durch die schräg angeordnete Abzugsfläche 
optimale Kopffreiheit, auch bei größeren 
Menschen.

Wall units with flaps or folding/lifting 
doors offer a great overview and are freely 
accessible, since no open doors are in the 
way. Cooker hoods also guarantee optimum 
headroom, even for taller people, due to the 
slanted surface of the hood. 

02. 
Mit der sensorbetriebenen Öffnungs- 
unterstützung Libero 2.0 für die Mülltrenn- 
systeme Separato-K, Separato-M, Zargen 
Cargo und Syncro lässt sich der Frontauszug 
durch einfache Fußbetätigung über einen 
Sensor im Sockelbereich ganz leicht öffnen.

With the sensor-operated opening support 
mechanism Libero 2.0 for the waste 
separation systems Separato-K, Separato-M, 
Cargo frame and Syncro, the front pull-out 
can be opened slightly with the simple 
touch of a foot via a sensor in the plinth.

03. 
Ganz schön clever! Der innovative iMove 
befördert das gesamte Staugut in einem 
eleganten Bewegungsablauf sowohl nach 
unten, als auch vor den Schrank.

Quite clever! The innovative iMove  
transports the stored goods in an elegant 
motion downward and to the front of the 
unit.

04. 
Elektromotorischer Antrieb Servo-Drive für 
Wandschränke mit Schwingklappe oder 
Falt-Lifttür. Durch leichtes Tippen auf die 
Front öffnet sich die Tür. Durch Tippen 
auf den in den Korpusseiten integrierten 
Funkschalter schließt sich die Tür wieder 
automatisch.

Electric motor Servo Drive for wall units 
with swivel flap doors or folding/lifting 
doors. A light touch to the front opens 
the door. Lightly touching the wireless 
switch integrated into the carcase sides 
automatically closes the door. 

05.

07.

06.

08.

S T E C K D O S E N    S O C K E T S

05. 
Die versenkbare Zweifach-Steckdose 
EVOline V Port hat einen USB-Charger und 
lässt sich in Arbeitsplatten einbauen und 
versenken.

The retractable double socket EVOline  
V Port has a USB charger and can be 
mounted in worktops and lowered/
retracted.

06. 
Die EVOline Steckdose Square 80 
verfügt über einen USB-Charger.  
Der Schiebedeckel ist als induktive 
Ladestation ausgelegt, auf dem geeignete 
Smartphones kabellos aufgeladen  
werden können.

The EVOline socket Square 80 is 
equipped with an USB charger.  
The sliding cover is designed as an 
inductive charging station for wireless 
charging of suitable smartphones.

07. 
Die Zweifach-Steckdose Toki ist mit einem 
USB-Charger zum Laden von Smartphones 
und Tablets ausgestattet. Der integrierte 
Lautsprecher ermöglicht eine Audio-
Wiedergabe via Bluetooth. 

The double socket Toki is equipped with a 
USB charger for charging smartphones and 
tablets. The integrated speaker enables 
audio playback via Bluetooth.

08. 
Der Steckdosenverteiler mit USB-Charger 
lässt sich überall auf den Arbeitsplatten 
montieren.

The socket distributor with USB charger can 
be mounted anywhere on the worktop. 

01.
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Beleuchtete Griffmulde 
für LINE N-Planungen

Illuminated recessed  
grip for LINE N designs

Durchgängige LED Leiste 
auf der Nischenverkleidung 

Continuous LED strip  
on the niche cladding

Regalboden mit integrierter 
LED Einbauleuchte

Shelves with integrated  
LED built-in lights

Das LED-Lichtband kann ganz individuell 
an Sockeln positioniert werden

The LED light tape can be  
positioned individually on plinths

LED BELEUCHTUNG
LED LIGHTING

Helle Begeisterung, was mit einer LED Beleuchtung so alles möglich 
ist. Raffiniert platziert beleuchtet sie direkt oder indirekt, setzt 
Highlights und Akzente oder inszeniert Regale und Schränke.

 Zu jeder Tageszeit die passende Beleuchtung – von funktional bis 
atmosphärisch. 

Bright enthusiasm, all made possible with this kind of LED lighting. 
Cleverly positioned, it can illuminate either directly or indirectly, 

provide highlights and accents or showcase shelf units and other 
units. The right lighting at any time of day – from functional to 

atmospheric.
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K Ü C H E N B E L E U C H T U N G    K I T C H E N  L I G H T I N G

01. 02.

03. 04.

06.

05.

01. 
Im Wandschrank-Unterboden 
integrierte LED-Leuchte 
MANILA PLUS.

LED light MANILA PLUS 
integrated into wall unit 
bottom shelf.

02. 
Wandschränke mit integrier-
ter LED-Leuchte NOVA PLUS. 
Einsatz sowohl im Unterbo-
den als auch im Oberboden, 
bei Boulevardvitrinen sogar 
im Fachoberboden möglich.

Wall units with integrated 
LED light NOVA PLUS. This 
can be installed on both 
bottom and top shelves 
and also in the top shelf 
compartment of Boulevard 
glass cabinets.

05. 
16 mm starke Wangen 
können werkseitig mit einer 
LED-Lichtleiste ausgestattet 
werden. 

16 mm thick upright panels 
can be supplied with an 
integrated LED light strip.

03. 
Die iLAND LED-Deckenleuchte für Koch-
feldabzüge beleuchtet gleichmäßig, 
hell und blendfrei die Arbeitsfläche. 
Kann alternativ als Ambientebeleuchtung 
genutzt werden: dimmbar mit einstell-
barer Farbtemperatur.

The iLAND LED ceiling light for downdraft 
extractor fans provides even, bright and 
glare-free lighting. It can alternatively 
be used for ambient lighting and 
dimmed thanks to an adjustable colour 
temperature.

04. 
Schmal, fein und elegant. Diese LED- 
Beleuchtung wird unauffällig in den 
Rückwandspalt der Wandschränke 
eingesetzt. Dank einer besondere Licht-
technologie leuchtet das schmale Licht-
band die komplette Arbeitsfläche aus.

Slim, fine and elegant. This LED lighting 
is set discreetly in the gap between the 
wall and the wall units. Featuring special 
lighting technology, the slim light strip 
lights up the entire workspace.

06. 
Das LED-Lichtband kann 
ganz individuell an Sockeln 
positioniert werden.

The LED light tape can be 
positioned individually on 
plinths.

K Ü C H E N B E L E U C H T U N G    K I T C H E N  L I G H T I N G

09. 10.

08.07.

12.11.

10. 
LED-Licht-Wandbord mit 
Aluminiumgehäuse in 
Edelstahloptik, 5 cm stark.

LED lighted shelf unit with 
aluminium housing in 
stainless steel finish, 5 cm 
thick.

11. 
Die Böden von offenen Regalen können 
auf Wunsch mit einer LED-Lichtleiste 
ausgestattet werden. So lassen sich in 
der Küche ganz individuell punktuelle 
Lichtakzente setzen.

The shelves on open shelf units can 
be equipped with an LED light strip 
upon request. This allows you to 
create customised lighting accents in the 
kitchen, precisely where you want them.

12. 
Die LED-Leuchte MANILA 
PLUS kann auch in die Ober-
böden von Wandschränken 
integriert werden.

The LED light MANILA PLUS 
can also be integrated into 
the top shelves of wall units.

08. 
LED-Glaslichtböden in Wandschränken sind 
gleich doppelt praktisch: Die Glasböden 
sorgen für eine gleichmäßige Ausleuchtung 
der Nische sowie der Vitrine.

LED glass lighted panels in wall units are 
doubly practical: The glass shelves ensure 
uniform illumination of the recess as well as 
of the glass cabinet.

07. 
Bei grifflos geplanten Wandschränken 
kann das Griffprofil mit einer integrierten 
LED-Lichtleiste versehen werden.

The handle profile on handleless wall units 
can be equipped with an integrated LED 
light strip.

09. 
Bei LINE N-Küchen kann das 
obere Griffprofil an Unter-
schränken auch beleuchtet 
werden und sorgt so für ein 
attraktives Ambiente.

For LINE N kitchens, the top 
handle profile on base units 
can also be lighted, adding to 
the inviting ambience.
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01.

02. 03.

G E S T A L T E N  M I T  G L A S    D E S I G N I N G  W I T H  G L A S S

*�Erhältlich für Flat und Square; 02 Mattglas und 39 Schwarzglas gegen Mehrpreis auch für andere Wandschränke erhältlich. 

**�48 Schwarzglas matt ist ausschließlich für Flat erhältlich.

*�Available for Flat and Square; 02 matt glass and 39 black glass are also available for other wall units for a surcharge. 

**�48 Black glass matt is only available for Flat.

39 Schwarzglas*

39 Black glass*

035 Grauglas*

035 Grey glass*

02 Mattglas*

02 Matt glass*

01 Klarglas

01 Clear glass

48 Schwarzglas matt*

48 Black glass matt*

01. 
Wohnliches Detail! Sprossentüren mit Glaseinlagen in Feinsati-
nato oder Altdeutsch K sind ein typisches Gestaltungselement 
der Landhausküchen. 

Homely detail! Framed glass doors with inlays in satin matt or 
antique German style K are a typical design element of cottage 
style kitchens.

02. 
Elegant! Die Alu-Rahmentür des Glas-Wandschranks Square ist 
in Edelstahl-Optik oder Schwarz erhältlich. 

Elegant! The aluminium framed door of the Square wall unit 
with glass doors is available in Stainless steel appearance 
or black.

03. 
Mehr Individualität! Die Türen mit dem schmalen Alu-Rahmen 
des Glas-Wandschranks Flat sind in Alpinweiß, Schiefergrau 
und Schwarz erhältlich. 

More individuality! The doors with the narrow aluminium 
frame on the Flat wall unit with glass doors are available in 
alpine white, slate grey and black.

08.

04.

06.

05. 07.

G E S T A L T E N  M I T  G L A S    D E S I G N I N G  W I T H  G L A S S

04. 
Das strukturierte Glasnischenpaneel Masterflow in  
Schwarz matt setzt Akzente. 

The textured glass niche panel in Masterflow black matt 
creates lovely accents.

05. 
Die Nischenverkleidung aus tiefschwarzem Reliefglas ist eine 
pflegeleichte Gestaltungsvariante für den Freiraum zwischen 
Wandschränken und Arbeitsplatte. 

The niche cladding in deep black relief glass is an easy-care 
design variation for the free space between wall unit and 
worktop. 

06. 
Der Wandschrank Climber punktet mit einer Glaslamellenfront, 
die sich mechanisch oder elektronisch öffnen lässt. 

The wall unit Climber scores with a glass slatted front, which 
can be opened mechanically or electronically. 

07. 
Die Glas-Nischenverkleidung ist hochwertig, wirkt zeitlos und 
dient außerdem als pflegeleichter Spritzschutz. Rückseitig in 
verschiedenen Farben lackiert. 

Glass niche cladding is high quality as well as timeless, and 
also functions as a low-maintenance splashback. The rear face 
is lacquered in various colours. 

08. 
Design-Glaswangen veredeln den seitlichen Abschluss von 
Küchenzeilen und -inseln in attraktiver Vitrinen-Form. Die 
Glaswangen sind in Klarglas und Grauglas erhältlich. 

Designer glass uprights turn the visible end of kitchen runs 
and islands into attractive glass cabinets. The glass uprights 
are available in clear glass and grey glass. 
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FUNKTION UND DESIGN IN DER NISCHE   FUNCTION AND DESIGN FOR RECESSES

01.

02. 03. 04.

05.

01. 
Mit diesen Schränken gewinnen Sie praktischen Stauraum in der Nische.  
Hinter den Klapptüren finden Sie Aufbewahrungsmöglichkeiten für  
Küchen-Kleingeräte, Schneidebretter, Ihre Küchenmesser und vieles mehr.  
Die Schränke und offenen Regale sind in allen Korpusfarben lieferbar. 

Gain practical storage space in recesses with these units. Behind the flap doors 
you will find storage possibilities for small kitchen appliances, cutting boards, your 
kitchen knives and much more. The units and open shelf units are available in all 
carcase colours. 
 
02. 
Nischenpaneele sind optional mit integrierter LED-Beleuchtung  
lieferbar. Die Lichtfarbe der Beleuchtung ist stufenlos regelbar.

Recess panels are optionally available with integrated lighting.  
The colouring of the lighting is infinitely adjustable.

FUNKTION UND DESIGN IN DER NISCHE   FUNCTION AND DESIGN FOR RECESSES

03. 
Praktisches Relingset mit Profilleiste in drei festen Breiten: 60, 120, 180 cm. Fertig bestückt 
mit den wichtigsten Zubehörartikeln (Papierrollenhalter, Hakenleiste, Mehrzweckablage).

Practical railing set with profile strip in three fixed widths: 60, 120, 180 cm. Comes equipped  
with the most important accessory items (paper roll holder, pegboard, multi-purpose shelf).

 
04. 
Das Relingsystem mit LED-Beleuchtung ist in Schwarz und in Edelstahl-Optik lieferbar.  
Die Reling ist mit Haken ausgestattet und steht in den Breiten 60, 90 und 120 cm zur Auswahl.

The railing system with LED lighting is available in Black as well as Stainless steel finish.  
The railing comes with hooks and is available in widths of 60, 90 and 120 cm. 
 
05. 
Attraktiv, übersichtlich und äußerst praktisch: Das Relingsystem  
Linero-MosaiQ bietet Küchenkomfort auf höchstem Niveau.

Attractive, clearly arranged and extremely practical: The railing system  
Linero-MosaiQ offers the highest level of kitchen convenience.
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FUNKTION UND DESIGN IN DER NISCHE   FUNCTION AND DESIGN FOR RECESSES

432 Dekor Loft

432 Décor Loft

525 Dekor Patchwork Multicolor

525 Décor Patchwork Multicolor

518 Dekor Indigo Blue

518 Décor Indigo Blue

433 Dekor Bruchstein

433 Décor quarry stone

517 Dekor Ceramic Tiles

517 Décor Ceramic Tiles

521 Dekor Chess

521 Décor Retro

522 Dekor Floral blau

522 Décor Floral blue

523 Dekor Floral grau

523 Décor Floral grey

529 Dekor Steinwand hell

529 Décor dry stone wall

442 Dekor Steinwand

442 Décor stone wall

531 Dekor Skyline*

531 Décor Skyline*

536 Dekor Brick hell

536 Décor Brick light

291 Dekor Metro White

291 Décor Metro White

292 Dekor Metro Black

292 Décor Metro Black

FUNKTION UND DESIGN IN DER NISCHE   FUNCTION AND DESIGN FOR RECESSES

* Nischenverkleidung in folgenden Grundfarben lieferbar: Alpinweiß, Weiß, Magnolia, Seidengrau, Steingrau 

* Niche cladding is available in the following base colours: Alpine white, White, Ivory, Satin grey, Stone grey

548 Dekor Ornament taupe

548 Décor ornamental taupe

558 Dekor Rhombus grau

558 Décor rhombus grey

553 Dekor Geometrie

553 Décor geometry

565 Dekor Forest

565 Décor Forest

549 Dekor Ornament grün

549 Décor ornamental green

569 Dekor Urban Jungle

569 Décor Urban Jungle

559 Dekor Rhombus gold

559 Décor rhombus gold

554 Dekor Indian Stone

554 Décor Indian Stone

448 Dekor Beach

448 Décor Beach

435 Dekor Blume*

435 Décor flower design*

561 Dekor Fjord

561 Décor fjord

296 Gelbgoldfarbig

296 Yellow gold coloured

294 Dekor Circle black

294 Décor Circle black

295 Dekor Circle taupegrau

295 Décor Circle taupe grey

293 Dekor Golden Art

293 Décor Golden Art

445 Dekor World of Tea*

445 Décor World of Tea*

437 Dekor Lauch*

437 Décor leek design*

441 Dekor Flaschen*

441 Décor bottle design*
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Als Gleittüren erhältlich
Available as sliding doors

Front auch in grifflos erhältlich
Available as handleless front

F R O N T E N    F R O N T S

xeno 1351 	 PG 1 
259 Seidengrau

xeno 1351	 PG 1 
259 Satin grey

xeno 1351	 PG 1 
239 Weiß softmatt

xeno 1351	 PG 1 
239 White softmatt

xeno 1351	 PG 1 
206 Magnolia softmatt

xeno 1351	 PG 1 
206 Ivory softmatt

xeno 1351	 PG 1 
288 Schwarzbeton  
Nachbildung 

xeno 1351	 PG 1 
288 Black concrete  
reproduction

xeno 1351 	 PG 1 
244 Alpinweiß

xeno 1351	 PG 1 
244 Alpine white

xeno 2615	 PG 2 
427 Alpinweiß

xeno 2615	 PG 2 
427 Alpine white

xeno 2615	 PG 2 
416 Weiß

xeno 2615	 PG 2 
416 White

xeno 2615	 PG 2 
417 Seidengrau

xeno 2615	 PG 2 
417 Satin grey

xeno 2615	 PG 2 
418 Magnolia matt

xeno 2615	 PG 2 
418 Ivory matt

xeno 2371	 PG 2 
839 Beton Terragrau  
Nachbildung

xeno 2371	 PG 2 
839 Concrete terra grey 
reproduction

xeno 2615	 PG 2 
415 Sand

xeno 2615	 PG 2 
415 Sand

xeno 2615	 PG 2 
414 Vulkangrau

xeno 2615	 PG 2 
414 Volcanic grey

xeno 2371	 PG 2 
842 Beton Sand  
Nachbildung

xeno 2371	 PG 2 
842 Concrete sand  
reproduction

xeno 2371	 PG 2 
892 Beton grau 
Nachbildung

xeno 2371	 PG 2 
892 Concrete grey  
reproduction

xeno 2371	 PG 2 
889 Beton schiefergrau 
Nachbildung

xeno 2371	 PG 2 
889 Concrete slate grey  
reproduction

xeno 2371	 PG 2 
893 Eiche San Remo 
Nachbildung 

xeno 2371	 PG 2 
893 Sanremo oak  
reproduction

xeno 2371	 PG 2 
891 Weißbeton 
Nachbildung

xeno 2371	 PG 2 
891 White concrete  
reproduction

xeno 2371	 PG 2 
843 Eiche Bergamo  
Nachbildung

xeno 2371	 PG 2 
846 Bergamo oak  
reproduction

Technische Änderungen, Liefermöglichkeiten, Irrtümer und drucktechnisch bedingte Farbabweichungen vorbehalten. Alle Einrichtungsbeispiele sind unverbindlich.
All rights to technical alterations, delivery possibilities, errors and printing-related colour deviations are reserved. All furnishing examples are non-binding.

F R O N T E N    F R O N T S

xeno 3382	 PG 3 
405 Eiche Sierra  
Nachbildung

xeno 3382	 PG 3 
405 Sierra oak  
reproduction

xeno 3382	 PG 3 
402 Eiche Havanna 
Nachbildung

xeno 3382	 PG 3 
402 Havana oak  
reproduction

xeno 3317	 PG 3 
336 Lacklaminat, 
Magnolia supermatt

xeno 3317	 PG 3 
336 Lacquered laminate,  
ivory supermatt

xeno 3317	 PG 3 
332 Lacklaminat,  
Alpinweiß supermatt

xeno 3317	 PG 3 
332 Lacquered laminate,  
alpine white supermatt

xeno 3382	 PG 3 
403 Eiche Nero 
Nachbildung

xeno 3382	 PG 3 
403 Nero oak  
reproduction

xeno 2371	 PG 2 
840 Nussbaum  
Nachbildung

xeno 2371	 PG 2 
840 Walnut  
reproduction

xeno 3317	 PG 3 
341 Lacklaminat, 
Steingrau supermatt

xeno 3317	 PG 3 
341 Lacquered laminate, 
stone grey supermatt

xeno 3317	 PG 3 
334 Lacklaminat, 
Schiefergrau supermatt

xeno 3317	 PG 3 
334 Lacquered laminate,  
slate grey supermatt

xeno 3317	 PG 3 
337 Lacklaminat, 
Aqua supermatt

xeno 3317	 PG 3 
337 Lacquered laminate,  
aqua supermatt

xeno 3648	 PG 3 
503 Lacklaminat, 
Alpinweiß Hochglanz

xeno 3648	 PG 3 
503 Lacquered laminate,  
alpine white high gloss

xeno 3317	 PG 3 
340 Lacklaminat, 
Schwarz supermatt

xeno 3317	 PG 3 
340 Lacquered laminate, 
black supermatt

xeno 3317	 PG 3 
338 Lacklaminat, 
Seidengrau supermatt

xeno 3317	 PG 3 
338 Lacquered laminate,  
satin grey supermatt

xeno 3648	 PG 3 
450 Lacklaminat, 
Weiß Hochglanz 

xeno 3648	 PG 3 
450 Lacquered laminate, 
white high gloss

xeno 3648	 PG 3 
452 Lacklaminat, 
Magnolia Hochglanz

xeno 3648	 PG 3 
452 Lacquered laminate,  
ivory high gloss

xeno 3648	 PG 3 
455 Lacklaminat, 
Seidengrau Hochglanz

xeno 3648	 PG 3 
455 Lacquered laminate,  
satin grey high gloss

xeno 3648	 PG 3 
453 Lacklaminat,  
Schiefergrau Hochglanz

xeno 3648	 PG 3 
453 Lacquered laminate,  
slate grey high gloss

xeno 4945	 PG 4 
967 Lacklaminat,  
Alpinweiß ultramatt

xeno 4945	 PG 4 
967 Lacquered laminate, 
alpine white ultra matt

xeno 3357	 PG 3 
488 Lack,  
Weiß Premium matt

xeno 3357	 PG 3 
488 acquer,  
premium honed white

NEW

NEW
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F R O N T E N    F R O N T S

Als Gleittüren erhältlich
Available as sliding doors

Front auch in grifflos erhältlich
Available as handleless front

xeno 4406	 PG 4 
168 Lack, 
Alpinweiß matt

xeno 4406	 PG 4 
168 Lacquer,  
honed alpine white

xeno 4406	 PG 4 
173 Lack, 
Weiß matt

xeno 4406	 PG 4 
173 Lacquer,  
honed white

xeno 4406	 PG 4 
171 Lack,  
Seidengrau matt

xeno 4406	 PG 4 
171 Lacquer,  
honed satin grey

xeno 4406	 PG 4 
175 Lack, 
Magnolia matt

xeno 4406	 PG 4 
175 Lacquer,  
honed ivory

xeno 4312 	 PG 4 
470 Lack, Alpinweiß  
Ultra-Hochglanz

xeno 4312	 PG 4 
470 Lacquer, alpine white  
ultra high gloss

xeno 4406 	 PG 4 
165 Lack,  
Steingrau matt

xeno 4406	 PG 4 
165 Lacquer,  
honed stone grey

xeno 4157	 PG 4 
744 Lacklaminat,  
Eiche Montreal  
Nachbildung

xeno 4157	 PG 4 
744 Lacquered laminate,  
oak Montreal reproduction

xeno 4566	 PG 4 
304 Schiefer steingrau 
Nachbildung

xeno 4566	 PG 4 
304 Stone grey slate 
reproduction

xeno 4808	 PG 4 
216 Lacklaminat, Stahl  
gebürstet Nachbildung

xeno 4808	 PG 4 
216 Lacquered laminate, 
brushed steel reproduction

xeno 4566	 PG 4 
303 Grauschiefer 
Nachbildung

xeno 4566	 PG 4 
303 Grey slate reproduction

xeno 4566	 PG 4 
305 Basalt Taupegrau 
Nachbildung

xeno 4566	 PG 4 
305 Taupe grey basalt 
reproduction

xeno 4945	 PG 4 
969 Lacklaminat,  
Sand ultramatt

xeno 4945	 PG 4 
969 Lacquered laminate,  
sand ultra matt

xeno 4945	 PG 4 
964 Lacklaminat,  
Mineralgrün ultramatt

xeno 4945	 PG 4 
964 Lacquered laminate,  
Mineral green ultra matt

xeno 4945 	 PG 4 
961 Lacklaminat,  
Grafitschwarz ultramatt

xeno 4945 	 PG 4 
961 Lacquered laminate,  
graphite black ultra matt

xeno 4945	 PG 4 
963 Lacklaminat, 
Rostrot ultramatt

xeno 4945	 PG 4 
963 Lacquered laminate,  
rust red ultra matt

xeno 4945	 PG 4 
966 Lacklaminat, 
Fjordblau ultramatt

xeno 4945 	 PG 4 
966 Lacquered laminate, 
fjord blue ultra matt

xeno 4945  	 PG 4 
970 Lacklaminat, 
Taupegrau ultramatt

xeno 4945 	 PG 4 
970 Lacquered laminate, 
taupe grey ultramatt

xeno 4945	 PG 4 
968 Lacklaminat,  
Weiß ultramatt

xeno 4945	 PG 4 
968 Lacquered laminate,  
white ultramatt

Technische Änderungen, Liefermöglichkeiten, Irrtümer und drucktechnisch bedingte Farbabweichungen vorbehalten. Alle Einrichtungsbeispiele sind unverbindlich.
All rights to technical alterations, delivery possibilities, errors and printing-related colour deviations are reserved. All furnishing examples are non-binding.

F R O N T E N    F R O N T S

xeno 4312	 PG 4 
460 Lack, Weiß  
Ultra-Hochglanz

xeno 4312	 PG 4 
460 Lacquer, white 
ultra high gloss

xeno 7684	 PG 7 
772 Lacklaminat,  
Steingrau

xeno 7684	 PG 7 
772 Lacquered laminate, 
stone grey

xeno 7684	 PG 7 
774 Lacklaminat,  
Weiß

xeno 7684	 PG 7 
774 Lacquered laminate, 
white

xeno 4312	 PG 4 
467 Lack, Sand  
Ultra-Hochglanz

xeno 4312	 PG 4 
467 Lacquer, sand 
ultra high gloss

xeno 5526	 PG 5 
551 Lack,  
Alpinweiß matt

xeno 5526	 PG 5 
551 Lacquer,  
honed alpine white

xeno 7706	 PG 7 
847 Lack,  
Alpinweiß matt

xeno 7706	 PG 7 
847 Lacquer,  
honed alpine white

xeno 7706	 PG 7 
851 Lack, Schwarz matt

xeno 7706	 PG 7 
851 Lacquer, honed black

xeno 7684	 PG 7 
776 Lacklaminat, Schilf

xeno 7684	 PG 7 
776 Lacquered laminate,  
reed green

xeno 8224	 PG 8 
390 Magnolia gewischt

xeno 8224	 PG 8 
390 Washed ivory

xeno 7706	 PG 7 
849 Lack, Magnolia matt

xeno 7706	 PG 7 
849 Lacquer, honed ivory

xeno 7497	 PG 7 
782 Lack, Weiß matt

xeno 7497	 PG 7 
782 Lacquer, honed white

xeno 7497	 PG 7 
786 Lack, 
Schiefergrau matt

xeno 7497	 PG 7 
786 Lacquer, slate grey matt

xeno 9555	 PG 9 
814 Lack,  
Weiß Hochglanz

xeno 9555	 PG 9 
814 Lacquer, 
white high gloss

xeno 9555	 PG 9 
817 Lack,  
Alpinweiß Hochglanz

xeno 9555	 PG 9 
817 Lacquer,  
alpine white high gloss

xeno 9555	 PG 9 
816 Lack,  
Magnolia Hochglanz

xeno 9555	 PG 9 
816 Lacquer,  
ivory high gloss

xeno 9917	 PG 9 
834 Lack,  
Weiß Hochglanz

xeno 9917	 PG 9 
834 Lacquer,  
white high gloss

xeno 9555	 PG 9 
819 Lack,  
Seidengrau Hochglanz

xeno 9555	 PG 9 
819 Lacquer,  
satin grey high gloss

xeno 7684	 PG 7 
778 Lacklaminat,  
Fjordblau

xeno 7684	 PG 7 
778 Lacquered laminate,  
fjord blue  

NEW

NEW NEW
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F R O N T E N    F R O N T S

Technische Änderungen, Liefermöglichkeiten, Irrtümer und drucktechnisch bedingte Farbabweichungen vorbehalten. Alle Einrichtungsbeispiele sind unverbindlich.
All rights to technical alterations, delivery possibilities, errors and printing-related colour deviations are reserved. All furnishing examples are non-binding.

060 Alpinweiß glanz

060 Alpine white gloss

193 Alpinweiß

193 Alpine white

106 Weiß

106 White

070 Seidengrau

070 Satin grey

078 Eiche San Remo  
Nachbildung

078 Sanremo oak  
reproduction

022 Weiß glanz

022 White gloss

089 Steingrau

089 Stone grey

198 Eiche Sierra  
Nachbildung

198 Sierra oak  
reproduction

120 Magnolia matt

120 Ivory matt

122 Sand

122 Sand

097 Eiche Havanna  
Nachbildung

097 Havana oak  
reproduction

126 Eiche Montreal  
Nachbildung

126 Montreal oak  
reproduction

194 Schiefergrau

194 Slate grey

127 Schwarz

127 Black

K O R P U S D E K O R E    C A R C A S E  D É C O R S

xeno 9977	 PG 9 
881 Lack, Sand matt

xeno 9977	 PG 9 
881 Lacquer, honed sand

xeno 10789	 PG 10 
937 Glasoptik,  
Titanio matt

xeno 10789	 PG 10 
937 Glass appearance,  
titanio matt

xeno 9985	 PG 9 
901 Echtholz,  
Seidengrau lackiert

xeno 9985	 PG 9 
901 Genuine wood,  
lacquered satin grey

xeno 10789	 PG 10 
938 Glasoptik,  
Alpinweiß matt

xeno 10789	 PG 10 
938 Glass appearance,  
alpine white matt

xeno 9977	 PG 9 
883 Lack, Magnolia matt

xeno 9977	 PG 9 
883 Lacquer, honed ivory 

Als Gleittüren erhältlich
Available as sliding doors

Front auch in grifflos erhältlich
Available as handleless front

A R B E I T S P L A T T E N    W O R K T O P S

Arbeitsplatten müssen den unterschiedlichsten Anforderungen standhalten und sind zudem ein
markantes Gestaltungselement. Für eine individuelle Planung bieten wir daher verschiedene Arbeitsplatten, 

die sich nicht nur optisch unterscheiden.

Worktops need to meet a whole host of requirements and are also a striking design element.
We therefore offer a range of worktops that differ from each other, visually and otherwise,

to suit individual designs.

Die Arbeitsplatte für jedermann. Hervorragende Optik und Stabilität für  
den täglichen Gebrauch. Unempfindlich, pflegeleicht und in gewohnt  
hoher Qualität.

A worktop to suit everyone. Looks amazing and is stable in daily use.  
Hard-wearing, easy to care for and of the usual high quality.

+ �Vielfältige Dekor- und  
Farbvarianten zur Auswahl

+ Für die alltäglichen Ansprüche

+ �Pflegeleichte und hygienische 
Oberfläche

+ ��A wide range of colours and  
décors to choose from

+ Meets everyday demands

+ �Easy to clean, hygienic surface

S T A N D A R D / S L I M  L I N E    S T A N D A R D / S L I M  L I N E

+ �Die 3D-Oberflächenstruktur sorgt  
für eine naturgetreue Haptik und Optik

+ �Antibakterielle Oberflächen- 
beschichtung microPLUS®

+ �Wasserunempfindlich, schlagfest  
und besonders widerstandsfähig

+ �Flächenbündiger Einbau von  
Kochfeld und Spüle möglich

+ �The 3D surface structure ensures
a natural look and feel

+ �Antibacterial surface coating microPLUS®

+ �Water-resistant, impact-resistant  
and very robust

+ �Flush installation of hob
and sink possible

Die unempfindliche Arbeitsplatte im authentischen Look mit  
antibakteriell wirkender Oberflächenbeschichtung microPLUS®  
punktet mit hoher Schlagfestigkeit. 

The hard-wearing worktop in an authentic look with antibacterial  
surface coating microPLUS® impresses with its high impact resistance.

Stärke   Thickness
16 mm (Slim Line), 38 mm (Standard)

Stärke   Thickness
38 mm

Die hochwertige natürliche Arbeitsplatte für Menschen, die das Echte lieben.
Durch seine wasserfeste Eigenschaft besonders geeignet für den Badbereich.

The high-quality natural worktop for people who love the real thing. Thanks to
its water-resistant characteristics, it is particularly suited for use in bathrooms.

+ �Hochwertige Optik, da echter Quarzstein 

+ Gute Gebrauchstauglichkeit

+ Wasserfest, hygienisch

+ �Flächenbündiger Einbau von  
Kochfeld und Spüle möglich

+ �High-quality look thanks  
to real quartz stone 

+ High levels of usability

+ Waterproof, hygienic

+ �Flush installation of hob
and sink possible

Stärke   Thickness
12 mm, 38 mm

Q U A R T Z S T E I N    Q U A R T Z  S T O N E

+ Echte Keramik

+ Stoßunempfindliche Designkante

+ �Kratzbeständig, wasserfest und hygienisch

+ �Flächenbündiger Einbau von Kochfeld
und Spüle möglich

+ Real ceramic

+ Impact-resistant design edge

+ �Scratch-resistant, waterproof  
and hygienic

+ �Flush installation of hob
and sink possible

Die innovative Arbeitsplatte für alle mit hohem Anspruch an naturgetreuer Optik und 
Qualität dank echter Keramikschicht: stoßunempfindliche Designkante, kratzbeständig, 
stabil und wasserfest.

The innovative worktop for all those who have high expectations of a natural-like look 
and quality thanks to real ceramic layer: impact-resistant design edge, scratch-resistant, 
stable and waterproof.

Stärke   Thickness
16 mm

NEW
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Stoßunempfindliche  
Designkante 

Impact-resistant 
design edge

Wertige Optik und Haptik 
echter Keramik 

High-quality look and feel  
of real ceramic

Für weitere Informationen siehe Seite 199
For further information see page 199

Erhältlich als Arbeitsplatte 
und Nische in 16 mm Stärke 
und 5 Dekoren

Available as worktop and 
niche in 16 mm thickness 
and 5 décors

XTRA CERAMIC-ARBEITSPLATTE
XTRA CERAMIC WORKTOP

Die patentierte Xtra Ceramic-Platte wird in einer innovativen Verbundbau-
weise gefertigt. Die 16 mm starke Arbeitsplatte besteht aus 6 mm starker, 
massiver Keramik auf einer 10 mm Leichtbau-Trägerschicht aus recyceltem 
Glas. In Kombination mit einer stoßunempfindlichen Designkante ist Xtra 
Ceramic somit für extra Ansprüche im Küchenalltag ideal. Durch die kratz-

unempfindliche und ästhetische Oberfläche sowie die Wasserfestigkeit der 
Arbeitsplatte ist sie ebenfalls für den Einsatz im Bad geeignet und verleiht 

Ihrem Wohnbereich einen natürlichen Look. 

The patented Xtra Ceramic worktop is manufactured using an innovative 
composite construction method. The 16 mm thick worktop comprises

6 mm solid ceramic on a 10 mm lightweight backing layer of recycled glass. 
Combined with its impact-resistant design edge, Xtra Ceramic is ideal 

for the extra demands of everyday kitchen life. The scratch-resistant and 
aesthetically pleasing surface as well as the water-resistant features of the 
worktop mean that it is also suitable for use in the bathroom and will give 

your living space a natural look.

Flächenbündiger Einbau  
von Spüle und Kochfeld

Flush installation  
of sink and hob

Wasserfest und 
unempfindlich gegen 

Kratzer

Water-resistant and 
scratch-resistant
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A R B E I T S P L A T T E N D E K O R E    W O R K T O P  D É C O R S

193* Alpinweiß 

193* Alpine white

194* Schiefergrau 

194* Slate grey

192 Eiche Provence Nachbildung

192 Provence oak reproduction

201* Beton Sand Nachbildung

201* Concrete sand reproduction

198 Eiche Sierra Nachbildung

198 Sierra oak reproduction

220 Arizona Pine Nachbildung

220 Arizona pine reproduction

205 Vikings Oak Nachbildung

205 Vikings oak reproduction

225 Stammeiche Nachbildung

225 Stem oak reproduction

226 Dekor Metal Art 

226 Metal Art décor

215 Stromboli hell Nachbildung

215 Strombolian light reproduction

353* Weißbeton Nachbildung

353* White concrete reproduction

354* Beton schiefergrau  
Nachbildung

354* Concrete slate grey  
reproduction

355* Ferro Bronze Nachbildung

355* Ferro bronze reproduction

356 Endgrain Oak Nachbildung

356 Endgrain oak reproduction

274 Marmor Teramo Nachbildung

274 Teramo marble reproduction

319 Dekor Oxid 

319 Oxid décor 

330* Beton grau Nachbildung

330* Concrete grey reproduction

344* Granit schwarz geflammt 
Nachbildung

344* Black granite décor

345 Eiche Yukon Nachbildung

345 Yukon oak reproduction

347 Taxus Nachbildung

347 Taxus reproduction

078 Eiche San Remo Nachbildung

078 Sanremo oak reproduction

066 Schiefer Nachbildung

066 Slate décor reproduction

097 Eiche Havanna Nachbildung

097 Havana oak reproduction

070* Seidengrau 

070* Satin grey

089* Steingrau

089* Stone grey

117 Copper Vintage Nachbildung

117 Vintage Copper reproduction

124* Nussbaum Nachbildung

124* Walnut reproduction

126 Eiche Montreal Nachbildung

126 Montreal oak reproduction

123 Eiche Virginia Nachbildung

123 Virginia oak reproduction

149* Beton Terragrau Nachbildung

149* Concrete terra grey 
reproduction

376* Limestone Nachbildung

376* Limestone reproduction

366* Schwarz strukturiert

366* Black textured

378 Schwarzbeton Nachbildung

378 Black concrete reproduction

393 Vintage Oak Nachbildung

393 Vintage oak reproduction

396 Terrazzo grau Nachbildung

396 Grey Terrazzo reproduction

265 Rusty Plates Nachbildung

265 Rusty plates reproduction

266 Caledonia

266 Caledonia

272 Balkeneiche Nachbildung

272 Timber oak reproduction

231 Eiche Bergamo Nachbildung

231 Bergamo oak reproduction

235 Marmor Venato Bianco 
Nachbildung

235 Venato Bianco marble 
reproduction

* Auch als Slim Line-Arbeitsplatte, 16 mm stark, lieferbar.
* Also available as Slim Line worktop, 16 mm thick.

A R B E I T S P L A T T E N D E K O R E    W O R K T O P  D É C O R S

Technische Änderungen, Liefermöglichkeiten, Irrtümer und drucktechnisch bedingte Farbabweichungen vorbehalten. Alle Einrichtungsbeispiele sind unverbindlich.
All rights to technical alterations, delivery possibilities, errors and printing-related colour deviations are reserved. All furnishing examples are non-binding.

Eine Ansicht der kompletten Dekorlänge finden Sie auf unserer Website.
A view of the entire length of the décor can be found on our website.

Arbeitsplatte APN mit N-Kante 

Worktop APN with N edge

Arbeitsplatte APD mit Dekorkante

Worktop APD with décor edge

806 Epic White

806 Epic White

807 Epic Easy Clay

807 Epic Easy Clay

809 Epic Ash Grain

809 Epic Ash Grain

802 Epic Raw

802 Epic Raw

804 Epic Black

804 Epic Black

Q U A R T Z  S T O N E 
Also available as 12 mm thick worktop.

Q U A R Z S T E I N 
Auch als 12 mm starke Arbeitsplatte lieferbar.

X T R A  C E R A M I C  W O R K T O P S 
Only available as 16 mm thick worktop.

X T R A  C E R A M I C - A R B E I T S P L A T T E N 
Nur als 16 mm starke Arbeitsplatte lieferbar.

363 Basalt Taupegrau 
Nachbildung

363 Taupe grey basalt 
reproduction

373 Grauschiefer  
Nachbildung

373 Grey slate  
reproduction

367 Eiche Artisan  
Nachbildung

367 Artisan oak  
reproduction

369 Schiefer steingrau  
Nachbildung

369 Stone grey slate  
reproduction

781 Venato Bianco  
Nachbildung

781 Venato Bianco  
reproduction

794 Beton Seidengrau  
Nachbildung

794 Concrete satin grey repro-
duction

783 Venato Nero  
Nachbildung

783 Venato Nero  
reproduction

796 Beton Weiß  
Nachbildung

796 Concrete white  
reproduction

798 Beton Sand  
Nachbildung

798 Concrete sand  
reproduction

784 Fossil Grey

784 Fossil Grey

785 Metal Oxid

785 Metal Oxid

790 Plain Black

790 Plain Black

792 Belgian Blue Stone  
Nachbildung

792 Belgian Blue Stone  
reproduction

787 Stone Oak  
Nachbildung

787 Stone Oak  
reproduction

X T R A  A R B E I T S P L A T T E N  
Auch als Slim Line-Arbeitsplatte, 16 mm stark, lieferbar.

X T R A  W O R K T O P S 
Also available as Slim Line worktop, 16 mm thick.

NEW NEW NEW NEW NEW
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G R I F F A U S W A H L    H A N D L E  S E L E C T I O N

183 Metallgriff 
Edelstahlfarbig

183 Metal handle 
Stainless steel finish

186 Metallgriff 
Edelstahlfarbig

186 Metal handle 
Stainless steel finish

121 Metallgriff 
Edelstahlfarbig

121 Metal handle 
Stainless steel finish

218 Metallgriff 
Edelstahlfarbig/ 
Chrom glanz

218 Metal handle 
Stainless steel finish/ 
Brilliant chrome

221 Metallgriff 
Edelstahlfarbig

221 Metal handle 
Stainless steel finish

237 Metallgriff 
Edelstahlfarbig

237 Metal handle 
Stainless steel finish

263 Metallgriff 
Edelstahlfarbig

263 Metal handle 
Stainless steel finish

279 Metallgriff 
Edelstahlfarbig

279 Metal handle 
Stainless steel finish

408 Metallgriff 
Edelstahlfarbig

408 Metal handle 
Stainless steel finish

331 Metallgriff 
Edelstahlfarbig

331 Metal handle 
Stainless steel finish

544 Metallgriff 
Edelstahlfarbig

544 Metal handle 
Stainless steel finish

409* Bügelgriff 
Edelstahlfarbig

409* Bow handle 
Stainless steel finish

602 Metallgriff 
Edelstahlfarbig

602 Metal handle 
Stainless steel finish

608 Metallgriff 
Edelstahlfarbig

608 Metal handle 
Stainless steel finish

708 Metallgriff 
Edelstahlfarbig

708 Metal handle 
Stainless steel finish

801 Metallgriff 
Edelstahlfarbig

801 Metal handle 
Stainless steel finish

958 Metallgriff  
Edelstahlfarbig

958 Metal handle  
Stainless steel finish

G R I F F E  E D E L S T A H L F A R B I G    H A N D L E S  I N  S T A I N L E S S  S T E E L  F I N I S H

710* Griffleiste Steingrau

710* Bar handle Stone grey

760* Griffleiste 
Edelstahlfarbig

760* Bar handle 
Stainless steel finish

730* Griffleiste  
Schiefergrau

730* Bar handle  
Slate grey

690* Griffleiste 
Alpinweiß

690* Bar handle 
Alpine white

870* Griffleiste Schwarz

870* Bar handle Black

350* Griffleiste 
Edelstahlfarbig

350* Bar handle 
Stainless steel finish

550* Griffleiste 
Edelstahlfarbig

550* Bar handle 
Stainless steel finish

430* Griffleiste 
Edelstahlfarbig

430* Bar handle 
Stainless steel finish

300* Griffleiste 
Edelstahlfarbig

300* Bar handle 
Stainless steel finish

240* Griffleiste Schwarz

240* Bar handle Black

600* Griffleiste Schwarz

600* Bar handle Black

G R I F F L E I S T E N    B A R  H A N D L E S

960* Aufschraubgriffleiste 
Edelstahlfarbig

960* Screw-on bar handle 
Stainless steel finish

820* Aufschraubgriffleiste 
Schwarz

820* Screw-on bar handle 
Black

019* Metallgriff 
Edelstahlfarbig

019* Metal handle 
Stainless steel finish

042 Metallgriff 
Edelstahlfarbig

042 Metal handle 
Stainless steel finish

062 Metallgriff 
Edelstahlfarbig

062 Metal handle 
Stainless steel finish

067 Metallgriff 
Edelstahlfarbig

067 Metal handle 
Stainless steel finish

069 Metallgriff 
Edelstahlfarbig

069 Metal handle 
Stainless steel finish

098 Metallgriff 
Nickel matt

098 Metal handle 
Matt nickel

*�Dieser Griff ist mehrpreispflichtig.

*�This handle requires a surcharge.

Unser gesamtes Angebotsspektrum von Griffen entnehmen Sie bitte unserer Website.

You can find our entire range of handles on our website. 

G R I F F A U S W A H L    H A N D L E  S E L E C T I O N

Technische Änderungen, Liefermöglichkeiten, Irrtümer und drucktechnisch bedingte Farbabweichungen vorbehalten. Alle Einrichtungsbeispiele sind unverbindlich.
All rights to technical alterations, delivery possibilities, errors and printing-related colour deviations are reserved. All furnishing examples are non-binding.

223* Bügelgriff Goldfarbig

223* Bow handle 
Gold-coloured

222 Metallgriff Goldfarbig

222 Metal handle 
Gold-coloured

271 Metallgriff Titanfarbig

271 Metal handle 
Titanium-coloured

280 Metallgriff 
Alteisenfarbig

280 Metal handle 
Antique iron colour

192 Metallgriff Chrom glanz

192 Metal handle Brilliant 
chrome

284 Metallgriff 
Altsilberfarbig

284 Metal handle 
Antique silver colour

718* Metallgriff 
Schwarzchrom

718* Metal handle 
Chromed black

499* Bügelgriff 
Chrom glanz

499* Bow handle  
Brilliant chrome

498 Metallgriff 
Chrom glanz

498 Metal handle  
Brilliant chrome

358 Metallgriff 
Titanfarbig

358 Metal handle  
Titanium-coloured

190* Bügelgriff Chrom glanz

190* Bow handle 
Brilliant chrome

511 Metallgriff 
Titanfarbig

511 Metal handle 
Titanium-coloured

799 Metallgriff 
Schwarzchrom

799 Metal handle 
Chromed black

956 Metallgriff Alpinweiß

956 Metal handle 
Alpine white

650* Relingstange 
Edelstahlfarbig

650* Railing handle 
Stainless steel finish

930* Relingstange 
Edelstahlfarbig

930* Railing handle 
Stainless steel finish

900* Relingstange 
Edelstahlfarbig

900* Railing handle 
Stainless steel finish

890* Relingstange 
Edelstahlfarbig

890* Railing handle 
Stainless steel finish

620* Relingstange  
Schwarz

620* Railing handle  
Black

370* Relingstange 
Edelstahlfarbig

370* Railing handle 
Stainless steel finish

R E L I N G S T A N G E N    R A I L I N G  H A N D L E S

233 Metallgriff Goldfarbig

233 Metal handle, 
Gold-coloured

188 Lederschlaufe 
Braun / Edelstahlfarbig

188 Leather loop 
Brown / Stainless steel 
appearance

677 Metallknopf 
Edelstahlfarbig

677 Metal knob 
Stainless steel finish

610 Gusseisenknopf 
Schwarz

610 Cast iron knob 
Black

679 Metallknopf Schwarz

679 Metal knob Black

199* Holzgriff Eiche

199* Wooden handle Oak

737* Holz-Metallgriff 
Eiche / Schwarz

737* Wooden / Metal 
handle Oak / Black

K N Ö P F E    K N O B S

H O L Z G R I F F    W O O D E N  H A N D L E S

745* Holzgriff Eiche

745* Wooden handle Oak 

957 Metallgriff  
Schwarz

957 Metal handle  
Black

210* Metallgriff Schwarz/
Anthrazit gebürstet

210* Metal handle Black / 
Anthracite brushed

502 Metallgriff Schwarz

502 Metal handle Black

251 Metallgriff Schwarz

251 Metal handle Black

595 Metallgriff  
Schwarz / Edelstahlfarbig

595 Metal handle Black / 
Stainless steel finish

616 Gusseisengriff 
Schwarz

616 Cast iron handle 
Black

G R I F F E  A N T H R A Z I T  /  S C H W A R Z    H A N D L E S  I N  A N T H R A C I T E  /  B L A C K

469 Metallgriff  
Anthrazit gebürstet

469 Metal handle,  
Anthracite brushed

G R I F F E  M I T  E F F E K T V E R E D E L U N G    H A N D L E S  W I T H  E F F E C T  F I N I S H I N G
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QUALITät MADE IN GERMANY 
QUALITY MADE IN GERMANY

Ausgesuchte Materialien, exzellente Verarbeitung, 
Perfektion bis ins Detail: Unsere Möbel werden nach 
höchsten Qualitätskriterien entwickelt und gefertigt. Dabei 
produzieren wir ausschließlich am Standort Deutschland. 
Bevor unsere Produkte in Serie gehen, werden alle 
eingesetzten Materialien in umfangreichen Testverfahren im 
Labor auf eine Mindestlebensdauer von 15 Jahren geprüft 
und durch internationale, unabhängige Institute kontrolliert 
und zertifiziert. Denn die Zufriedenheit unserer Kunden ist 
für uns der höchste Maßstab.

Selected materials, excellent workmanship, perfection right 
down to the finest detail: our furniture is developed and 
manufactured according to the highest of quality standards. 
Our products are made exclusively in Germany. Before our 
products go into series production, all the materials used 
are subjected to extensive test procedures in the laboratory 
for a minimum service life of 15 years and inspected and 
certified by independent international institutes. After all,
our customers’ satisfaction is our benchmark.
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Als weltweit agierendes Unternehmen denken wir ganzheitlich und fühlen uns verantwortlich für 
Mitarbeiter und Kunden, Produkte und Produktionsverfahren. Unser Anspruch ist auch 
gleichzeitig unser Erfolgsfaktor: höchste Qualität Made in Germany – und zwar in allen 

Bereichen. Eine klare Ausrichtung, die unsere Kunden seit Jahrzehnten schätzen. 

As a globally active company, we think holistically and feel a sense of responsibility towards our 
staff and customers, products and production processes. Our standards are also our success 

factor: the highest quality Made in Germany – and in all areas. A clear orientation  
that our customers have valued for decades.

UNSER ANSPRUCH? AUSGEZEICHNET! AUSGEZEICHNET! 

OUR STANDARDS? EXCELLENT!EXCELLENT!

DIN-ZERTIFIZIERT 
DIN-CERTIFIED

Wegweisende Standards sind für uns die Norm.  
Mit unseren Zertifizierungen setzen wir nicht 

nur innerhalb der Branche Maßstäbe. 
 

Pioneering standards are the norm for us.  
With our certifications, we set standards,  

and not just within the industry.

PEFC/04-31-1281

MIT SICHERHEIT  
A SENSE OF SAFET Y

UMWELT BEWUSST  
ENVIRONMENTAL AWARENESS

Eine kompromisslose Qualität 
ist für uns die Voraussetzung 
für höchste Sicherheit. Dieser 

fühlen wir uns in allen 
Belangen verpflichtet. 

 
For us, uncompromising quality 
is the prerequisite for maximum 
safety. We are committed to this  

in all respects.

Eine lebenswerte Umwelt braucht Schutz und Engagement. 
Hierfür setzen wir uns ein. Da wir unsere natürlichen 

Ressourcen bewahren möchten, sind wir umweltzertifiziert. 
Wir gehen bewusst mit Energie um, nutzen Hölzer aus 

nachhaltig bewirtschafteten Wäldern und sind als besonders 
umweltfreundlich ausgezeichnet. 

 
An environment worth living in needs protection  

and commitment. And this is what we intend to do. 
As we want to preserve our natural resources, we are 

environmentally certified. We interact carefully with energy, 
use wood from sustainably cultivated forests and are 

certified as particularly environmentally friendly.
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